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Bericht des Aufsichtsrats der 
Superior lndustries Europe AG, 

Bad Dürkheim 
(die „Gesellschaft") 

Report of the Supervisory 
Board of Superior lndustries 
Europe AG, Bad Dürkheim 

(the "Company") 

  

Der Aufsichtsrat hat seine Pflichten im Ge-
schäftsjahr vom 1. Januar 2025 bis zum 31. 
Dezember 2025 (nachfolgend das „Ge-
schäftsjahr 2025") in Übereinstimmung mit 
den gesetzlichen Vorschriften und der Sat-
zung der Gesellschaft wahrgenommen. 

The Supervisory Board performed its duties 
in the fiscal year from 1st January 2025 to 
31st December 2025 (hereinafter referred to 
as the "financial year 2025" or “fiscal year 
2025”) in accordance with the statutory pro-
visions and the Articles of Association of the 
Company. 

Der Vorstand informierte den Aufsichtsrat 
entsprechend seinen Vorgaben regelmäßig, 
zeitnah und umfassend schriftlich und münd-
lich über alle für das Unternehmen relevan-
ten Fragen der strategischen Ausrichtung, 
der Planung, der Geschäftsentwicklung, der 
Chancen, der Risiken, des Risikomanage-
ments und der Compliance. Der Aufsichtsrat 
war in Entscheidungen von besonderer Be-
deutung jeweils eingebunden und durch ent-
sprechende Berichterstattung des Vorstands 
ausführlich informiert. Auch außerhalb der 
turnusmäßigen Sitzungen des Aufsichtsrats 
und seiner Ausschüsse standen die Mitglie-
der des Aufsichtsrats, insbesondere der Auf-
sichtsratsvorsitzende, in stetem Kontakt mit 
dem Vorstand. Auf diese Weise war der Auf-
sichtsrat über die aktuellen Entwicklungen 
der Geschäftslage und die wesentlichen Ge-
schäftsvorfälle jeweils zeitnah informiert. 

In accordance with its requirements, the 
Management Board informed the Supervi-
sory Board regularly, promptly, and compre-
hensively, both orally and in writing, about all 
issues of relevance to the Company related 
to strategic alignment, planning, business 
development, opportunities, risks, risk man-
agement and compliance. The Supervisory 
Board was involved in decisions of particular 
importance in each case and was kept fully 
informed by corresponding reports from the 
Management Board. Outside of the regular 
meetings of the Supervisory Board and its 
committees, the members of the Supervisory 
Board, in particular the Chairman of the Su-
pervisory Board, were also in constant con-
tact with the Management Board. Thus, the 
Supervisory Board was always promptly in-
formed about current developments in the 
business situation and important business 
transactions. 

Sofern nach Gesetz, Satzung oder Ge-
schäftsordnung für einzelne Maßnahmen die 
Zustimmung des Aufsichtsrats erforderlich 
war, wurde hierüber Beschluss gefasst. So-
weit erforderlich wurden zusätzlich zur 
mündlichen Erläuterung vom Vorstand Aus-
führungen in Textform zu zustimmungs-
pflichtigen Maßnahmen erstellt, in denen er-
forderliche Informationen für die Entschei-
dungsfindung des Aufsichtsrats zusammen-
gestellt waren. 

Where the approval of the Supervisory Board 
was required by law, the Articles of Associa-
tion or the bylaws for individual measures, 
resolutions were passed. Where necessary, 
in addition to oral explanations, the Manage-
ment Board prepared explanations in text 
form for measures requiring approval, in 
which the necessary information for the deci-
sion-making of the Supervisory Board was 
compiled. 
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Aufsichtsratssitzungen Supervisory Board meetings 

Im Geschäftsjahr 2025 hat der Aufsichtsrat 
sowohl in Präsenz als auch virtuell getagt. Es 
wurden vier (4) Aufsichtsratssitzungen abge-
halten. In den Aufsichtsratssitzungen waren 
alle Mitglieder des Aufsichtsrats anwesend. 

In the fiscal year 2025, the Supervisory 
Board met both in person and virtually. Four 
(4) Supervisory Board meetings were held in 
the fiscal year 2025. In the meetings, all 
members of the Supervisory Board were pre-
sent. 
 

Themen im Aufsichtsrat Matters the Supervisory Board was con-
cerned with 

In den Sitzungen des Jahres 2025 unterrich-
tete der Vorstand den Aufsichtsrat anhand 
mündlicher und in Textform erstellter Be-
richte umfassend über alle zentralen Fragen 
der Geschäftsentwicklung, der Unterneh-
mensstrategie, der Risikolage, des Risiko-
managements und der Finanzierungsstruk-
tur der Gesellschaft und des Konzerns. Da-
bei erläuterte er unter anderem die aktuelle 
Entwicklung von Umsatz und Ertrag im In- 
und Ausland und ging detailliert auf den je-
weiligen Geschäftsverlauf der einzelnen Ge-
schäftsbereiche unter Berücksichtigung der 
jeweiligen Wettbewerbssituation ein. We-
sentliche Themenschwerpunkte, mit denen 
sich der Aufsichtsrat im Geschäftsjahr 2025 
befasste, waren: 

In the meetings of 2025, the Management 
Board informed the Supervisory Board in de-
tail about all central issues of business de-
velopment, corporate strategy, the risk situa-
tion, risk management and the financing 
structure of the Company and the Group by 
submitting oral and written reports. In doing 
so, it explained, among other things, the cur-
rent development of sales and earnings in 
Germany and abroad and went into detail on 
the respective business performance of the 
individual business units, taking into account 
the respective competitive situation. The 
main topics discussed by the Supervisory 
Board in the financial year 2025 were: 

− die Überwachung und Beratung des 
Vorstands bei der Führung der Ge-
schäfte und beim Management Repor-
ting über den Geschäftsverlauf 

− monitoring and advising the Manage-
ment Board on the management of the 
business and management reporting 
on business performance 

− die Prüfung des Jahresabschlusses 
und des Konzernabschlusses 2024 

− the audit of the annual financial state-
ments and the consolidated financial 
statements 2024 

− die Beauftragung des Abschlussprü-
fers 

− the appointment of the auditor of the fi-
nancial statements 

− Investitionsvorhaben − Investment projects 

− Budgetüberwachung − Budget monitoring 
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− Auswirkungen durch die frühzeitige 
Beendigung von Verträgen durch zwei 
wichtige Kunden in den USA 

− Impacts due to the early termination of 
contracts by two US OEM clients 

− Vorbereitung der ordentlichen Haupt-
versammlung am 29. August 2025 

− Preparation of the Annual General 
Meeting on August 29th, 2025 

− Vorstands- und Personalangelegen-
heiten 

− Management Board and Human Re-
sources matters 

− Andauernde Auswirkungen des Ukra-
ine-Kriegs auf Geschäftsverlauf und -
entwicklung 

− Ongoing impact of the Ukraine war on 
business performance and develop-
ment 

− Auswirkungen der seitens USA ver-
hängten Zölle 

− The impact of imposed US tariffs 

− Konjunktur in der Automobilbranche − Economic situation in the automotive 
industry 

− Ausschüsse des Aufsichtsrates wur-
den nicht gebildet. 

− No committees of the Supervisory 
Board were formed. 

Allgemeiner Geschäftsverlauf und Kos-
tensteigerungen 

General business performance and devel-
opment of automotive industry 

Die Automobilindustrie war im Jahr 2025 von 
weiterem strukturellen Wandel und zuneh-
mendem Wettbewerb geprägt. Hohe Investi-
tionsanforderungen in die Elektrifizierung so-
wie ein schwächer als erwarteter Absatz von 
Elektrofahrzeugen führten zu anhaltendem 
Margendruck. 

The automotive industry in 2025 was anew 
shaped by structural transformation and in-
tensifying competition, with high investment 
requirements in electrification and persistent 
margin pressure driven by weaker-than-ex-
pected EV demand.  

Für Hersteller von Leichtmetallrädern wie die 
SEAG Gruppe ergibt sich daraus ein ge-
mischtes Umfeld: Regulatorische Effizienz-
anforderungen und der Trend zu Leichtbau 
unterstützen die Nachfrage, während Kos-
tendruck seitens der OEMs und zunehmen-
der Wettbewerb – insbesondere durch inter-
nationale Anbieter – zu anhaltendem Preis- 
und Innovationsdruck führen. 

For alloy wheel manufacturers like SEAG 
group, these developments create a mixed 
environment: regulatory efficiency require-
ments and lightweight design trends support 
demand, while OEM cost pressure and in-
creasing competition—particularly from inter-
national players – drive ongoing price and in-
novation pressure.  

Die Nachfrage wurde vor allem durch die 
Märkte in Asien gestützt, während Europa 
aufgrund schwacher wirtschaftlicher Bedin-
gungen, hoher Kosten und vorsichtigen Kon-
sumverhaltens weiterhin verhalten blieb und 

Demand was supported primarily by Asian 
markets, while Europe remained subdued 
and below pre-crisis levels due to weak eco-
nomic conditions, high costs, and cautious 
consumer behavior. For suppliers such as 
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unter dem Vorkrisenniveau lag. Für Zuliefe-
rer wie die SEAG Group führte dies zu einer 
insgesamt stabilen, jedoch gedämpften Ka-
pazitätsauslastung, begleitet von anhalten-
dem Preisdruck entlang der gesamten Wert-
schöpfungskette. 

SEAG group, this resulted in broadly stable 
but restrained capacity utilization, accompa-
nied by continued pricing pressure across 
the value chain. 
 

Die Nachfrage nach Leichtmetallräder 
wächst stetig, aber langsamer als erwartet. 

The demand for light alloy wheels is still ris-
ing but slower than expected. 

Im März 2025 verhängte die EU-Kommission 
Strafzölle in Höhe von 22,3 % auf Importe 
von Aluminiumrädern aus China. Da Pro-
dukte aus Asien weiterhin staatlich subventi-
oniert werden, setzt sich die EUWA (Euro-
pean Wheel Association), deren Mitglied die 
SII GmbH ist, für eine Ausweitung dieser 
Zölle ein. Dies soll dazu beitragen, die euro-
päischen Radhersteller zu schützen. 
 

In March 2025 the EU Commission imposed 
punitive tariffs of 22.3% on imports of alumi-
num wheels from China. As products from 
Asia continue to be subsidized by the state, 
the EUWA (European Wheel Association), of 
which SII GmbH is a member, is campaign-
ing for these tariffs to be extended. This 
should help to protect EU wheel producers. 
 

Jahresabschluss  Annual financial statements  

Der von der Hauptversammlung gewählte 
Abschlussprüfer, die Deloitte GmbH Wirt-
schaftsprüfungsgesellschaft, München, 
wurde mit der Prüfung des Jahresabschlus-
ses der Gesellschaft zum 31. Dezember 
2025 beauftragt. Die Abschlussprüfung er-
folgte im Jahr 2026. Die Prüfung durch den 
Abschlussprüfer führte zu keinen Beanstan-
dungen und der Prüfungsbericht wurde mit 
uneingeschränktem Bestätigungsvermerk 
ausgestellt. 

The auditor appointed by the Annual General 
Meeting, Deloitte GmbH Wirtschaftsprü-
fungsgesellschaft, Munich, was appointed to 
audit the annual financial statement of the 
Company as of 31st December 2025. The au-
dit of the financial statement was carried out 
in 2026. The audit by the auditor did not lead 
to any objections and the audit report was is-
sued with an unqualified audit opinion. 

Der Jahresabschluss zum 31. Dezember 
2025 sowie die entsprechenden Schlussfol-
gerungen aus dem Prüfbericht des Ab-
schlussprüfers wurden allen Mitgliedern des 
Aufsichtsrats rechtzeitig zur Verfügung ge-
stellt und im Beisein des Abschlussprüfers 
im Rahmen der Aufsichtsratssitzung am 8. 
Juli 2026 intensiv erörtert.  

The annual financial statements as of 31st 
December 2025 as well as the respective 
conclusions in the auditor's report were 
made available to all members of the Super-
visory Board in a timely manner and dis-
cussed in detail in the presence of the auditor 
at the Supervisory Board meeting on 8 July 
2026.  

Der Abschlussprüfer berichtete über den 
Umfang und den Fokus der Abschlussprü-
fung sowie die wesentlichen Feststellungen. 
Darüber hinaus diskutierten alle Mitglieder 
des Aufsichtsrats die Rechnungslegung aus-
führlich mit dem Vorstand. In Ansehung der 
Feststellungen im Prüfbericht und den münd-

The auditor reported on the scope and focus 
of the audit and the main findings. In addition, 
all members of the Supervisory Board dis-
cussed the accounting in detail with the Man-
agement Board. In view of the findings in the 
audit report and the oral explanations by the 
auditor and the Management Board, the Su-
pervisory Board discussed and examined the 
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lichen Erläuterungen durch den Abschluss-
prüfer und den Vorstand erörterte und prüfte 
der Aufsichtsrat die Abschlussunterlagen 
und die Berichte der Gesellschaft. Er über-
zeugte sich davon, dass die Rechnungsle-
gung allen Anforderungen gerecht wird. Auf-
grund seiner eigenen Prüfung erhob der Auf-
sichtsrat keine Einwendungen gegen die 
Rechnungslegung durch den Vorstand für 
das Geschäftsjahr 2025.  

financial statement documents and the Com-
pany's reports.  He ascertained that the ac-
counting met all requirements. Based on its 
own examination, the Supervisory Board 
raised no objections to the accounting by the 
Management Board for the fiscal year 2025. 
 
 
 

Der Aufsichtsrat billigte den vom Vorstand 
aufgestellten Jahresabschluss der Gesell-
schaft am 14. Juli 2026, im Anschluss-Mee-
ting zur Sitzung am 8. Juli 2026. Der Jahres-
abschluss der Gesellschaft zum 31. Dezem-
ber 2025 ist damit festgestellt. 

In the Supervisory Board meeting of 14 July 
2026 which followed the meeting on 8 July 
2026, the Supervisory Board approved the 
annual financial statements of the Company 
as of 31st December 2025 prepared by the 
Management Board. The annual financial 
statements of the Company as of 31st De-
cember 2025 are thus adopted.   

Im Rahmen der Sitzung am 24. Juni 2026 hat 
der Aufsichtsrat ferner auch dem Entwurf der 
Tagesordnung zur Hauptversammlung zu-
gestimmt und die Beschlussvorschläge des 
Aufsichtsrats an die Hauptversammlung be-
schlossen. 

Furthermore, in the meeting on 24 June 
2026, the Supervisory Board approved the 
agenda and the resolution proposals to the 
annual general meeting. 

Personelle Veränderungen im Aufsichts-
rat und Vorstand 

Personnel changes in the Supervisory 
Board and Management Board 

In der Besetzung des Aufsichtsrates der 
Gesellschaft gab es im Geschäftsjahr 2025 
folgende Veränderungen: 

The following changes occurred in the com-
position of the Supervisory Board of the 
Company in the financial year 2025: 

Herr Sean Krezenski (Vice President Tax 
and Treasury der Superior Industries Inter-
national, Inc.) hat den Aufsichtsrat im Sep-
tember 2025 verlassen. Shane Jason Gie-
bel, Chief Financial Officer bei der Superior 
Industries International Inc. wurde als Er-
satz auf Antrag beim Registergericht Lud-
wigshafen/Rhein nach § 104 Abs. 1 AktG 
durch Beschluss vom 26. September 2025 
bis längstens zum Ablauf der im Jahr 2026 
stattfindenden Hauptversammlung bestellt. 
Shane Jason Giebel wurde inzwischen 
zum Vorsitzenden des Aufsichtsrats ge-
wählt. 

Mr. Sean Krezenski (Vice President Tax 
and Treasury at Superior Industries Inter-
national, Inc.) left the Supervisory Board in 
September 2025. Shane Jason Giebel, 
Chief Financial Officer, and Principal Ac-
counting Officer at Superior Industries In-
ternational Inc., was appointed upon re-
quest to the registry court of Ludwigsha-
fen/Rhein according to Sec. 104 para. 1 of 
the German Stock Corporation Act as 
member of the Supervisory Board for the 
interim period starting 26th September 
2025 until the lapse of the annual general 
meeting 2026.  Shane Jason Giebel was 
meanwhile elected chairman of the Super-
visory Board. 

Herr Parveen Kakar (Senior Vice Presi-
dent, Chief Commercial und Technology 

Mr. Parveen Kakar (Senior Vice President, 
Chief Commercial und Technology Officer 
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(Unterschriftenseite folgt/ signature page follows) 

Officer der Superior Industries Internatio-
nal, Inc.) hat den Aufsichtsrat im Dezember 
2025 verlassen. Auch Herr David Matthew 
Sherbin (Senior Vice President, Unterneh-
mensjurist (General Counsel) und Chief 
Compliance Officer der Superior Industries 
International, Inc.) hat den Aufsichtsrat im 
Dezember 2025 verlassen. 

of Superior Industries International Inc.) left 
the Supervisory Board in December 2025. 
Mr. David Matthew Sherbin (Senior Vice 
President, General Counsel and Chief 
Compliance Officer of Superior Industries 
International, Inc.) has also left the Super-
visory Board in December 2025. 

Frau Courtney Gilliam, General Counsel 
und Chief Human Resources Officer bei 
der Superior Industries International Inc. 
wurde als Ersatz auf Antrag beim Register-
gericht Ludwigshafen/Rhein nach § 104 
Abs. 1 AktG durch Beschluss vom 22. Ja-
nuar 2026 bis längstens zum Ablauf der im 
Jahr 2026 stattfindenden Hauptversamm-
lung bestellt.  Courtney Gilliam wurde in-
zwischen zur stellvertretenden Vorsitzen-
den des Aufsichtsrats gewählt. 

Ms Courtney Gilliam, General Counsel and 
Chief Human Resources Officer at Supe-
rior Industries International Inc., was ap-
pointed upon request to the registry court 
of Ludwigshafen/Rhein according to Sec. 
104 para. 1 of the German Stock Corpora-
tion Act as member of the Supervisory 
Board for the interim period starting 22nd 
January 2026 until the lapse of the annual 
general meeting 2026. Courtney Gilliam 
was meanwhile elected deputy chair-
woman of the Supervisory Board. 

Herr Matthew Thomas Brady, Treasury 
Director der Superior Industries Internatio-
nal, Inc. wurde ebenfalls als Ersatz auf An-
trag beim Registergericht Ludwigsha-
fen/Rhein nach § 104 Abs. 1 AktG durch 
Beschluss vom 27. Januar 2026 bis längs-
tens zum Ablauf der im Jahr 2026 stattfin-
denden Hauptversammlung bestellt. 

Mr. Matthew Thomas Brady, Treasury Di-
rector of Superior Industries International, 
Inc. was also appointed upon request to 
the registry court of Ludwigshafen/Rhein 
according to Sec. 104 para. 1 of the Ger-
man Stock Corporation Act as member of 
the Supervisory Board for the interim pe-
riod starting 27th January 2026 until the 
lapse of the annual general meeting 2026. 

In der Besetzung des Vorstands der Gesell-
schaft gab es im Geschäftsjahr 2025 fol-
gende Veränderungen: 

The following changes occurred in the com-
position of the Management Board of the 
Company in the financial year 2025: 

Mit Wirkung zum 17. April 2025 hat Herr 
Parveen Kakar sein Amt als Vorstand nie-
dergelegt. 

Mr. Parveen Kakar resigned as a member 
of the Management Board with effect from 
17th April 2025. 

Am 31. Juli 2025 wurde beschlossen, 
Herrn Daniel Dongson Lee als Vorstand 
abzuberufen. 

On 31st July 2025, it was resolved to dis-
miss Mr.  Daniel Dongson Lee as member 
of the Management Board. 



Bad Durkheim, im Juli 2026/ July 2026 

Shane Jason Giebel 

Vorsitzender des Aufsichtsrats/ 

Chairman of the Supervisory Board 
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